
Anmeldung als Mitaussteller
Application as Co-exhibitor1D
Bitte im Original im Fensterbriefumschlag versenden an: Please send the original to:

Tel.: +49(0)211/4560-7768
Fax: +49(0)211/4560-7740
E-Mail: KurtA@messe-duesseldorf.de

Anmeldeschluss / Beginn der Aufplanung:
Registration deadline / Start of hall planning:

30.09.2005

Durchführungsgesellschaft für die Messe
Executing agency for the exhibition

Messe Düsseldorf GmbH
U3 E RB Frau A. Kurt
Postfach 10 10 06
40001 Düsseldorf, Germany

Mitaussteller: Co-exhibitor:

Bitte in Blockschrift ausfüllen.
Please complete in capitals.

BEAUTY & HAIR
WORLD 2006
Internationale Fachmesse
für Kosmetik, Parfümerie,
Haarpflege, Zubehör und
Accessoires International
Exhibition for Cosmetics,
Perfumery, Hair Care,
Equipment and Accessories

Fachmesse Exhibition
01. – 03.07.2006
Weltmeisterschaft
World Championship
01. – 04.07.2006

4

Nur von der Messe Düsseldorf auszufüllen:
For use by Messe Düsseldorf only:

Kunden-Nummer

Anmeldung erfasst

Anmeldung geprüft

M
F

M
F

M: männlich male
F: weiblich female

*) Der Verwendung zu Werbezwecken kann jederzeit widersprochen werden.
Permission for use for promotional purposes can be withdrawn at any time.

D / GB

Kennziffern der Ausstellungsobjekte laut
Warenverzeichnis (Formular 1B) haben wir angekreuzt

Code nos. of products to be exhibited according to the List of Exhibits
(form 1B) we have marked

3

Anschrift des Rechnungsempfängers wie Hauptaussteller
Billing Address is address of main exhibitor

Anschrift des Rechnungsempfängers wie Mitaussteller
Billing Address is address of co-exhibitor

2
nein noja yes

nein noja yes

Organisatorische Ansprechpartner für Contact5

E-Mail *) Fax

Messebeteiligung Exhibition administration Tel.
5.1

M

F

Mit dieser Anmeldung erkennen wir die Teilnahme- und Geschäftsbedingungen der Messe
Düsseldorf GmbH, Düsseldorf, an.
By signing this application we accept as binding the Conditions of Participation and the Terms
of Business as issued by Messe Düsseldorf GmbH, Düsseldorf.
Erfüllungsort und Gerichtsstand für alle gegenseitigen Verpflichtungen ist Düsseldorf oder der
Gerichtsstand ist nach Wahl der Messe Düsseldorf der Sitz des Ausstellers. Dies gilt auch für
Scheck- und Wechselklagen.
The place of performance and jurisdiction for all mutual obligations is Düsseldorf or, at the
request of Messe Düsseldorf, the jurisdiction of the exhibitor's place of business. This also
applies to actions under the Bills of Exchange/Cheques Act.

Uns ist bekannt, dass für uns als Mitaussteller
folgende Gebühr anfällt:
We are aware that as a co-exhibitor we are required to pay the
following fee:

■ Einschreibegebühr 250,– €
Registration fee

6

www.messe-duesseldorf.de/hairworld

Hauptaussteller: Main exhibitor:

E-Mail *)

Tel. 

Land Country

PLZ, Ort Post Code, City

Straße Address

Firma Company

PLZ, Ort Post Code, City

Fax

Postfach P.O. Box

1

Ort, Datum Place, Date

Rechtsverbindliche Unterschrift und Firmenstempel des Hauptausstellers
Legally binding signature and company stamp of the main exhibitor

Firma Company

Straße Address

PLZ, Ort Post Code, City

Postfach P.O. Box PLZ, Ort Post Code, City

Land Country

Tel. 

Fax

E-Mail *)

Rechtsverbindliche Unterschrift und Firmenstempel des Mitausstellers
Legally binding signature and company stamp of the co-exhibitor

Ort, Datum Place, Date

Firmeninhaber Owner

Geschäftsführer Managing Director

Internet


